
Project X Alien Adventures

Project X Alien Adventures Stage 10

Spaceship Graveyard
(우주선 묘지)

책을 읽기 전

책에 대해 이야기해 보세요.

책 앞표지와 뒤표지를 같이 보세요. 표지는 줄거리에 대한 힌트를 줍니다. 아이가 

책을 본격적으로 읽기 전에 책 전체를 훑어 보세요.

다음과 같은 질문을 해 보세요.

  이번 이야기는 무엇에 관한 이야기일까요?

  이야기 속 등장인물에게 무슨 일이 일어날까요?

  일반적으로 묘지에서 무엇을 찾을 수 있을까요? 왜 수많은 우주선이 이 행성에서 

  작동을 멈추었다고 생각하나요?

2~3쪽을 보며 등장인물이 지금까지 겪은 우주 모험을 되짚어 보세요.

책을 읽는 동안

아이가 자신에게 적당한 속도로 책을 읽을 수 있도록 격려해 주세요. 

아이가 읽지 못하는 단어가 있다면, 철자의 소리를 말한 뒤 조합하여 단어를 발음하

도록 유도해 주세요. 예를 들어, s-qu-ish 는 'squish'가 됩니다.  긴 단어는 아이가 

알고 있는 음절로 나누어 읽게끔 격려해 주세요.

아이가 여전히 단어 읽기를 어려워하면, 잘 읽을수 있도록 도와주세요.

아이가 새롭거나 생소한 단어를 완전히 이해할 수 있도록 문맥을 보며 토론해 보세요.

등장인물

세븐, 캣, 맥스, 앤트, 타이거, 밉
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P2: Max's mission log: We are travelling through space on board the micro
-ship Excelsa with our new friends, Nok and Seven.
We're on a mission to save Planet Exis (Nok's home planet), which 
is running out of power. We need to collect four fragments that 
have been hidden throughout the Beta-Prime Galaxy. Together the 
fragments form the Core of Exis. Only the Core will restore power to 
the planet.
It's not easy. A space villain called Badlaw wants the power of the 
Core for himself. His army of robotic Krools is never far behind us!
Fragments collected so far: 2
맥스의 임무 일지: 우리는 새로운 친구 녹, 세븐과 함께 마이크로 우주선 엑셀사를 타
고 우주를 여행 중입니다. 우리는 파워가 고갈되고 있는 엑시스 행성(녹의 고향)을 구
하기 위한 임무를 수행 중입니다. 우리는 베타 프라임 은하계 전역에 숨겨진 네 개의 
조각을 모아야 합니다. 조각들이 합쳐지면 엑시스의 코어를 형성합니다. 코어만이 
행성의 파워를 복구할 수 있습니다.
쉽지는 않습니다. 배들로라는 우주 악당이 코어의 파워를 갖고 싶어 합니다. 그의 로
봇군단인 크룰은 우리를 가까이서 뒤쫓고 있습니다!
수집한 조각: 2개

P3: Current location: Planet Kree-Marr
In our last adventure... A power-jamming device caused us to crash-
land on Planet Kree-Marr... right in the middle of a swamp. Our 
watches stopped working, too. We are stuck at micro-size! Some 
floating creatures called Meebs arrived. We thought they wanted to 
eat us! Nok gave Seven a power boost. He grew to normal size and 
chased the Meebs away.
현재 위치: 크리마 행성
지난 모험에서는... 전파 방해 장치로 인해 우리는 크리마 행성의 늪 한가운데 불시
착했습니다. 우리들의 시계도 작동하지 않았습니다. 우린 초소형 크기로 멈춰버렸
습니다! 밉이라 불리는 떠다니는 생물이 도착했습니다. 우린 그들이 우리를 먹고 싶
어한다고 생각했습니다! 녹은 세븐의 에너지를 충전해주었습니다. 그는 원래 크기로 
커졌고 밉을 쫓아냈습니다.

Chapter 1 – Splitting up

P4: Nok pointed to a forest of purple trees. "I can feel the energy coming 
from the fragment. I think it's somewhere in there."
"Perhaps we should split up," said Max. 
"Seven can take two of us to find the jamming device. The others can 
start searching for the fragment."
녹이 보라색 나무 숲을 가리켰습니다. "조각에서 나오는 에너지가 느껴져. 내 생각엔 
저기 어딘가에 조각이 있는 것 같아." 
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"흩어져야겠는걸." 맥스가 말했습니다." 세븐은 우리 중 두 명을 데려가서 전파 방해 
장치를 찾아. 나머지는 조각 찾는 걸 시작하자." 

P5: "I'll go with Seven," Tiger volunteered. "Me too," said Ant. "Remember," 
said Nok, "Seven's energy is running out. The jammer will stop him 
working in less than an hour." "Be quick, guys," said Max. 
Seven put Max, Cat and Nok down and zoomed off in the opposite 
direction with Ant and Tiger.
"내가 세븐이랑 갈게." 타이거가 나섰습니다. "나도." 앤트가 말했습니다. "기억해." 
녹이 말했습니다. "세븐의 에너지가 점점 바닥나고 있어. 차단기가 한 시간 이내로 
그를 멈추게 할 거야." "서둘러 얘들아." 맥스가 말했습니다. 세븐은 맥스, 캣 그리고 
녹을 내려놓고 앤트, 타이거와 함께 반대 방향으로 사라졌습니다.

P6: Meanwhile, not far away...
그 동안, 멀지 않은 곳에서는...

Chapter 2 – The metal graveyard

P7: Seven jerked and juddered as he flew up the hillside. His power was 
beginning to fade. Before long it would run out completely. 
"The jamming signal is getting stronger," Seven reported. 
They reached the top of the hill and... "Wow," breathed Ant. "Double 
wow!" said Tiger.
세븐은 언덕을 날아오르면서 둔해졌고 크게 흔들렸습니다. 그의 파워가 줄어들기 시
작했습니다. 머지않아 에너지가 완전히 바닥날 것입니다.
"전파가 더 강하게 차단되고 있어." 세븐이 알려주었습니다.
그들은 언덕에 도착했고... "우와!" 앤트가 숨을 쉬었습니다. "정말 대단하다!" 타이거
가 말했습니다. 

P8: Ahead of them, in a rocky valley, lay the rusting wrecks of lots of     
       spaceships. "It's a spaceship graveyard!" Tiger exclaimed.

"The jammer must have made the ships crash here," said Ant.
그들 앞에 있는 바위 골짜기에는 수많은 우주선들의 녹슨 잔해가 놓여져 있었습니다. 
"우주선 묘지네!" 타이거가 외쳤습니다.
"전파 방해 장치가 우주선들을 이곳에 충돌하게 했을게 분명해." 앤트가 말했습니다. 

P9: "The jamming signal is coming from somewhere in those wrecks."
Seven's worried face flickered. "I... I cannot keep going for much 
longer."   
"We have to find that thing," said Tiger, "before it's too late." 
"전파 차단 신호가 저쪽 잔해 어딘가에서 나오고 있어." 걱정스러워하는 세븐의 얼굴
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이 깜박였습니다. "난 오래 버티지 못할 것 같아." 
"우리가 그걸 찾아야만 해." 타이거가 말했습니다. "너무 늦기 전에."

P10: Seven carried the boys down into the eerie spaceship graveyard. 
The wrecks loomed all around them, like towering sculptures of 
metals.
"Wait!" Ant held up a hand and Seven stopped. "I can hear 
something."
세븐은 으스스한 우주선 묘지에 소년들을 옮겨놓았습니다. 잔해들이 우뚝 솟은 금
속 조각품처럼 그들 주변에 모습을 드러냈습니다. 
"기다려!" 앤트는 손을 들었고 세븐은 멈추었습니다. "무슨 소리가 들려."

P11: Splong... Spling... Splang... "It sounds like something whacking 
against metal," said Ant. 
Tiger swallowed hard. "Whatever it is, it's coming from just around the 
corner!"
칭...칭...칭... "무언가가 금속을 치는 소리같아." 앤트가 말했습니다. 
타이거가 침을 꼴깍 삼켰습니다. "그것이 무엇이든 간에, 이 모퉁이 뒤에서 들리는 것 
같아!”

Chapter 3 – Menace of the Meebs

P12: Peering round the side of a rusting rocket, Ant, Tiger and Seven saw 
a strange spaceship. An enormous gold-coloured spear was sticking 
out of its side. 
Seven pointed at the spear. "The jamming signal is coming from  
that," he said weakly. 
앤트와 타이거, 세븐은 녹슨 로켓 주변을 자세히 살펴보다 괴상한 우주선을 발견했
습니다. 거대한 금빛 창이 한쪽에 꽂혀있었습니다. 
세븐은 창을 가리켰습니다. "차단 신호가 저기서 나오고 있어." 그가 힘없이 말했습
니다. 

P13: Ant gulped. "And look who's making all the noise!" He pointed to some
balloon-like creatures. They were whipping their tentacles against the 
jammer. 
"Oh, no," groaned Tiger. "Meebs!" the Meebs turned. "Spies! Sap-
stealers!" They floated menacingly towards Seven and the boys. 
"Meebs must feed. You must be dealt with!"
앤트가 침을 꼴깍 삼켰습니다. "게다가 누가 그 소리를 내는지 봐!" 그가 풍선 같은 
생명체를 가리켰습니다. 그들은 촉수로 전파 방해 장치를 채찍질하고 있었습니다.
"이런." 타이거가 신음했습니다. "밉이야!" 밉이 돌아섰습니다. "스파이다! 수액 도둑
이야!" 그들은 세븐과 소년들을 향해 위협적으로 떠올랐습니다. "밉은 먹어야 해. 널 
처리해야 해!"



Project X Alien Adventures

Meebs Information: Meebs are jellyfish-like creatures from the giant 
jelly-world of Meeba Alpha. They have enormous appetites. They will 
attack anything they suspect of wanting to steal their food! 
Diet: They survive on Kree-Marr by drinking the sap.
Habitat: Meebs live wherever there is liquid-food to be found.
Meeb tentacles: Meebs use their tentacles for many different 
purposes: gripping, scooping up liquids, feeling their way round.

밉 정보: 밉은 거대한 젤리나라 미바알파의 해파리 같은 생명체입니다. 그들은 엄청
난 식욕을 가지고 있습니다. 그들은 자신들의 음식을 훔치는 것은 무엇이든 공격할 
것입니다! 
식성: 그들은 수액을 먹으며 크리마에서 생존합니다. 
서식지: 액체 음식을 찾을 수 있는 곳이면 어디든 삽니다. 
밉의 촉수: 밉은 여러 가지 목적으로 촉수를 사용합니다: 잡기, 액체 뜨기, 주변 탐지하기.

P16: Just then, Seven gave an electronic groan. "Too close to jammer..." 
he said. "Cannot resist..." 
Seven fell to the ground with a thump. Ant and Tiger tumbled from his 
hand. 
"Seven's completely jammed!" Ant cried helplessly.
그 순간, 세븐이 기계적인 신음 소리를 냈습니다. "전파 방해 장치에 너무 가까워." 
그가 말했습니다. "견딜 수 없어." 
세븐이 쾅 하고 바닥에 떨어졌습니다. 앤트와 타이거는 손에서 굴러떨어졌습니다. 
"세븐이 완전히 꺼졌어!" 앤트가 힘없이 외쳤습니다. 

P17: The biggest Meeb lashed out a tentacle and grabbed Tiger. 
It wrapped another tentacle tightly around Ant.
"Get off!" Tiger yelled. 
Both boys were helpless in the Meeb's gruesome grip.
가장 큰 밉이 촉수를 뻗어 타이거를 잡았습니다. 다른 촉수로는 앤트를 감쌌습니다.
"떨어져!" 타이거가 소리쳤습니다. 
소년들은 밉의 끔찍한 움켜짐 속에서 속수무책이었습니다. 

Chapter 4 – In a jam!

P18: "Let us go!" said Tiger, struggling. Ant looked at the jammer, then at 
the spaceship. "Is that your ship?" he asked. The Meeb nodded. 
"What happened to it?" Tiger asked. 
"놔줘!" 타이거가 몸부림치며 말했습니다. 앤트가 전파 방해 장치와 우주선을 보았
습니다. "이게 네 우주선이야?" 그가 물었습니다. 밉이 끄덕였습니다. 
"어떻게 된 거야?" 타이거가 물었습니다. 
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P19: "Spear thing hit us," it said. "Stopped our spaceship."
"We must turn off the stoppy-spaceship thing," said another Meeb. 
"Go back home." 
"How long have you been trying?" asked Ant. 
The Meeb quivered sadly. "Years."
"뾰족한 것이 우리를 쳤어," 밉이 말했습니다. "그래서 우주선이 멈춰버렸어." 
"우리는 우주선을 멈추게 한 장치의 전원을 꺼야 해." 다른 밉이 말했습니다. 
"집에 돌아가야 해." 
"얼마나 오랫동안 시도한 거야?" 앤트가 물었습니다. 
밉이 슬픈 듯이 몸을 떨었습니다. "몇 년."

P20: "Look, Meebs," said Tiger. "We want to stop the, er, 'stoppy-spaceship 
thing' too."
"Let us go and we will try to help you," Ant continued. He pointed to a 
tiny split in the metal jammer. "We're small enough to squeeze inside. 
We might be able to put the jammer out of action!"
"봐, 밉." 타이거가 말했습니다. "우리도 음, '우주선을 멈추게 한 장치'를 멈추게 하고 
싶어."
"우릴 놔 줘, 그럼 널 도울 수 있도록 해볼게." 앤트가 이어서 말했습니다. 그는 전파 
방해 장치의 얇은 틈새를 가리켰습니다. "우린 안에 들어갈 수 있을 정도로 작아. 
우리가 장치를 멈출 수 있을거야!" 

P21: The Meebs looked at each other, then at Seven. "Try," they hissed. 
"Be quick. Or your metal friend... SPLAT!" 
The Meeb held Ant and Tiger close to the split and they wriggled 
inside.   
In front of them was a control panel. One red button was flashing. 
밉은 서로를 마주 보더니 세븐을 보았습니다. "시도해봐." 그들이 쉬익 거리며 말했
습니다. "서둘러. 아니면 너의 금속 친구는... 철퍽!" 
밉은 앤트와 타이거를 틈새 가까이 받쳐주었고, 둘은 가까스로 안으로 들어갔습니다. 
그들 앞에는 조종판이 있었습니다. 빨간색 버튼 하나가 깜빡이고 있었습니다.

P22: "How can we stop it?" asked Tiger. Ant carefully pressed a few  buttons.
"Maybe one of these is the off switch." 
"Don't take all day," said Tiger. "You heard the Meebs. They might 
squish Seven!" He reached forward and hit the flashing button. 
Suddenly the panel buzzed and smoke started to curl out.
"어떻게 멈추는 거지?" 타이거가 물었습니다. 앤트는 조심스럽게 버튼을 몇 개 눌렀
습니다. "아마 이 중 하나가 전원을 끄는 스위치일 거야." 
"너무 오래 끌지는 마." 타이거가 말했습니다. "밉이 한 얘기 들었잖아. 그들이 세븐
을 으깨버릴 거야!" 그는 손을 앞으로 뻗어 깜박이는 버튼을 눌렀습니다. 갑자기 계



Project X Alien Adventures

기판이 울리면서 연기가 뭉게뭉게 나오기 시작했습니다. 

P23: "Uh, oh," said Ant. "I think we'd better get out of here!" 
Coughing and spluttering, ant and Tiger ran for the split in the side of 
the jammer. They wriggled through and jumped to the ground as... 
Kaboooom! The control panel blew up!
"이런" 앤트가 말했습니다. "여기서 나가는 게 좋을 것 같아!"
기침을 하고 콜록대며, 앤트와 타이거는 전파 방해 장치 옆 면의 틈새로 달렸습니
다. 그들이 빠져나가서 땅으로 뛰어내리자...
쾅! 계기판이 폭발했습니다!

Chapter 5 – A new danger

P24: The Meebs squealed and sped away as the jammer was blown out of
the side of the ship like a torpedo.
"Watch out!" Ant cried, as it tore through the air above them.
"Watch out? Of course!" Tiger grinned. "Our watches should be 
working again!"
우주선 한편의 전파 장해 장치가 어뢰처럼 폭발하자, 밉은 끼익 소리를 내며 달려나갔습
니다.
"조심해!" 장치가 그들 위의 허공에 흩어지자 앤트가 외쳤습니다. "시계를 꺼내라고? 물
론이지!" 타이거가 히죽 웃었습니다. "우리 시계가 다시 작동할 거야!" 

P25: The jammer clattered to the ground on the other side of the spaceship
graveyard. The boys pressed their buttons and instantly grew back to 
normal size. 
"We stopped the jammer!" Tiger cheered. 
"Hooray!" Ant whooped. Neither of them noticed that Tiger's watch 
had started flashing a red warning. 
차단기가 덜컹거리며 우주선 묘지의 반대쪽 바닥에 떨어졌습니다. 소년들이 버튼
을 누르자 즉시 원래의 크기로 커졌습니다. 
"우리가 전파 방해 장치를 멈췄어!" 타이거가 환호했습니다. 
"만세!" 앤트가 함성을 외쳤습니다. 그들 중 누구도 타이거의 시계가 빨간 경고신호
를 깜빡이기 시작했다는 것을 알아채지 못했습니다.

P26: The next moment, two large, metal balls rolled out from behind a rusting
ship. They split apart like sinister insects. Their green claws snapped 
open and shut. "Krools!" Tiger wailed.
그다음에, 거대한 금속 공 두 개가 녹슨 우주선 뒤에서 굴러 나왔습니다. 그들은 마
치 해로운 벌레들처럼 반대 방향으로 갈라졌습니다. 그들의 녹색 집게가 펼쳐졌다
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가 닫혔습니다. "크룰이다!" 타이거가 비명을 질렀습니다. 

P27: "They must have been jammed before, just like Seven," said Ant. 
"But now we've un-jammed them..."
The Krools scuttled forwards. 
"RUN!" bellowed Tiger. 
"그들도 전에는 정지되어있던 게 분명해, 세븐처럼." 앤트가 말했습니다. "하지만 
지금 우리가 그들을 움직이게 한 거지..." 
크룰이 바삐 앞으로 나갔습니다. 
"달려!" 타이거가 고함쳤습니다.

P28: Ant and Tiger sprinted through the maze of rusting ships. The Krools 
curled into balls and rolled after them. 
The boys pelted round a corner. To their horror, they saw that the way 
ahead was blocked by a tower of metal.
앤트와 타이거는 녹슨 우주선들의 미로 사이를 전력 질주했습니다. 크룰은 동그랗
게 만 후 그들을 쫓아 굴렀습니다. 소년들은 코너를 돌아 질주했습니다. 경악스럽
게도, 그들 앞쪽에 난 길이 금속 탑으로 막힌 것을 보았습니다. 

P29: "Oh, no!" Tiger glanced back at the Krools. "We're trapped!"
"Maybe not." Ant shot forwards. "Come on!" They ran at top speed 
towards the dead end. The Krools came rumbling after them, racing 
faster and faster...
"아, 안 돼!" 타이거가 뒤에 있는 크룰을 보았습니다. "우린 갇혔어!" 
"아닐 수도 있어." 앤트가 앞으로 달렸습니다. "따라와!" 그들은 막다른 길을 향해 빠
른 속도로 전력 질주했습니다. 크룰이 우르르 소리를 내며 그들 뒤를 빠르게, 더 빠
르게 쫓아왔습니다...

P30: At the last possible moment, Ant and Tiger stopped running and 
dived to one side. The Krools couldn't stop in time and smashed 
straight into the dead end. CLANG! They hit the tower of metal so 
hard that the pile of spaceship began to collapse. 
마지막 순간에 앤트와 타이거가 달리는 것을 멈추고 한쪽으로 뛰어들었습니다. 제
때 멈추지 못한 크룰은 그대로 막다른 길에 부딪혔습니다. 쾅! 그들이 금속 탑을 세
게 강타하자 우주선 더미가 무너지기 시작했습니다. 

P31: "It's a spaceship avalanche!" Tiger yelled. He dragged Ant away from 
the falling metal. Moments later, with an echoing rusting space-
wrecks. 
"Phew." Tiger wiped his forehead with his sleeve. "That was close!"
"우주선 사태다!" 타이거가 소리쳤습니다. 그는 무너지는 고철 더미에서 앤트를 끌
고 나왔습니다. 조금 뒤, 되풀이되는 충돌에 크룰 두 마리가 녹슨 우주선 잔해 아래
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에 묻혔습니다. 
"휴." 타이거가 소매로 이마를 닦았습니다. "큰일 날 뻔했어!"

P32: Just then, Seven appeared round the corner. "Without the jammer, 
everything's working again!" He whirled in mid-air. "Once the Meebs 
have fixed their spaceship, they can leave this planet in peace."
"There will be no peace if the Krools have their way," said Ant grimly. 
"We must warn the others - Badlaw's army is out to stop us again!" 
그 순간, 세븐이 코너를 돌아 나왔습니다. "전파 방해 장치가 없으면 모든 것이 정
상으로 작동하지!" 그가 허공에서 빙글빙글 돌았습니다. "밉이 우주선을 다 수리하
면, 그들은 행성을 평화롭게 두고 떠날 거야." 
"크룰이 머무른다면 평화는 없을 거야." 앤트가 단호하게 말했습니다. "우리가 다른 
사람들에게 경고해야 해 - 배들로의 군대가 우리를 또 막으러 올 테니까!" 

책을 읽은 후

책을 읽은 후 아이들과 함께 책에 대하여 말해 보세요. 아이들에게 물어볼 수 있는 

질문입니다.

맥스는 왜 친구들에게 흩어지자고 했을까요?

밉은 이 행성에서 오래 머물렀나요?

24쪽에, 타이거는 왜 웃으면서 "Watch out? Of course!"라고 했을까요?

친구들은 크룰 무리를 어떻게 벗어날 수 있었나요?

● 

●

●

●

그 외 할 수 있는 활동

아이들이 밉을 만들 수 있게 해 주세요! 파란 풍선을 불고 색종이로 만든 촉수를 붙일 

수 있습니다.
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Listening Comprehension 

다음 질문에 적절한 답을 고르세요.
[*오디오 시디에서 들을 수 있는 질문과 답입니다.]

1. Why did Max suggest the friends split up?

a. Seven's energy was running out, so Tiger and Ant had to stay 
with him. 

b. They wanted to confuse the Meebs by splitting up. 

c. One group could look for the jamming device, while the 
others could search for the fragment. 

2. Had the Meebs been on the planet for a long time?

a. They had been on the planet for years.
b. They had just landed on planet Kree-Marr.

c. They arrived only a few days earlier than the friends.

3. What is a synonym of the word ‘sinister’?

a. instantly

b. threatening
c. electronic


